HOMELIFT

PORTAS AUTOMATICAS
Automatic doors

HOMELIFTS, ELEVADORES ESPECIAIS
E MOBILIDADE VERTICAL URBANA.

Hmlft p al lifts
t al mobility.

LIFTECH®




HOMELIFT PORTAS AUTOMATICAS
HOMELIFT AUTOMATIC DOORS

AS 10 PRINCIPAIS VANTAGENS
DO HOMELIFT

10 MAIN HOMELIFT ADVANTAGES

1. E silencioso e fdacil de instalar
Quiet and easy to install

2. Consumo muito reduzido
Very low consumption

3. Ligagdo a rede elétrica domestica 230V
Connection to any electrical 230V outlet

4. Aplicavel em espagos reduzidos
Applicable in small spaces

S. Respeito pelo ambiente
Environmentally friendly

6. Personalizdavel a 100%
[t can be 100% customized

7. Adaptdvel a envolvéncia arquitetdnica
Adaptable to architectural surroundings

8. Valorizagdo do imovel
Added value to the property

9. Acessibilidade - disponivel na versdo EN 81.70
Accessibility - EN 81.70 version available

10. Armdrio compacto
Compact cabinet






Acionamento Carga N° maximo N° maximo Curso maximo
Hidraulico indireto Nominal de passageiros de paragens 14m (com unidade de

21 250kg + 450kg S 8 comando HL Compact 12,5m)

® [ X ==
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Drive Capacity Max. n°® of Max. Number Max. travel
Hydraulic drive indirect 250kg + 450kg passengers of stops 14m (with HL Compact
21 6 8 power unit 12,5m)

SOL,UQAO PARA INTERIOR OU EXTERIOR,
ADAPTAVEL A QUALQUER ESPACO E AMBIENTE.

INDOOR OR OUTDOOR SOLUTION, ADAPTABLE
TO ANY SPACE AND ENVIRONMENT.



Velocidade nominal Poténcia do motor Poco Ultimo piso (minimo) Cabina
maxima 15 a34 kW (minimo) 2600mm (largura) SO0 = 1400mm
0,15m/s eS50e 60 Hz 150mm (profundidade) 600 +1400mm

Max. speed Motor power Min. pit Min. headroom Cabina
015m/s 15 to 34 kW 150mm 2600mm (width) 500 +1400mm
and 50/60 Hz (depth) BOO +1400mm

A energia é similar & usada nos eletrodomésticos comuns.
Energy consumption like the most common household appliances.

Certificagdo: Diretiva de maquinas 2006/42/CE, Norma EN 81.41 standard (seguranga),
Norma EN 81.70 standard (acessibilidade opcional).
Certification: 2006/42/UE Machine Directive, EN 8141 standard (safety), EN 8170 standard (accessibility optional).






ACESSORIOS E ACABAMENTOS

ACCESSORIES AND FINISHES

ILUMINACAO / TETO
LIGHTING / CEILING

ILUMINAGAO LED - STANDARD
LED LIGHTING - STANDARD

LED”

* O acabamento é em ago inoxidavel.
* The finishes is in stainless steel.

ILUMINAGAO NEON
NEON LIGHTING

BUBBLES” CURVED PLEXIGLASS DOMINO*

CORRIMAO PAREDES PANORAMICAS (OPCIONAL)
HANDRAIL PANORAMIC WALLS (OPTIONAL)
Tubular em ago inoxidavel de acordo com a Norma EN 81.70. Estdo disponiveis paredes panordmicas com corrimdo.

Stainless steel rod compliant with EN 81.70.

Open-view walls with handrail are available.

BOTOES PISO DA CABINA

BUTTONS CABIN FLOOR

Estrutura do botdo em policarbonato com nimeros em relevo de acordo Possibilidade de predisposi¢do para acabamentos fornecidos pelo cliente.
com a EN 81.70 e Braille. lluminagdo da coroa azul para botées de cabina Possibility of predisposition for finishes chosen by the customer.

e de piso.

Polycarbonate button structure with embossed digits according to EN 81.70
and Braille. Blue crown lighting for car and floor buttons.

A cor do material original pode diferir das cores representadas. Conteudo sujeito a alteragées sem aviso prévio.
The color of the original material may differ from the colors depicted. Content subject to change without notice. 7



CORES & MATERIAIS

COLORS & MATERIALS

PAREDES / WALLS

SKINPLATE - STANDARD

401 BEGE 410 MOGNO 412 CINZA CLARO 413 CINZA ESCURO 414 CETIM 416 AZUL CLARO

419 VERMELHO 420 MARMORE 421 MARMORE BEGE 422 MARMORE ROSA
BRANCO BRILHANTE ~ BRILHANTE

LAMINADO DE PLASTICO / PLASTIC LAMINATE

114 BRANCO AZUL 115 CINZA PEDRA 116 ALFARROBA 117 LAVANDA 118 VERDE ACIDO 119 AMARELO
(Arpa 0010 R) (Arpa 0232 R) (Arpa OSI0 R) (Arpa 0607 R) (Arpa 0660 R) (Arpa 0670 R)

120 LARANJIA 121 COPPERFIELD 125 MANGANITE 127 PRATA

(Arpa 0682 R) (Arpa 3192 LUN) (Arpa 2205 LU) (Arpa 2608 LU)

ACOINOX/STAINLESS STEEL VIDRO / GLASS
301INOX SCOTCH 302 DAMA 303 INOX LINHO 304 INOX PELE 305 5WL 801 VIDRO

BRITE

A cor do material original pode diferir das cores representadas. Conteudo sujeito a alteragdes sem aviso prévio.
8 The color of the original material may differ from the colors depicted. Content subject to change without notice.



PORTAS DE PATAMAR / LANDING DOORS

CHAPA PRE-PINTADA (POLIMOD) - STANDARD / PRE-PAINTED SHEET (POLIMOD)- STANDARD ~ VIDRO / GLASS
201 BEGE 205 BRANCO 205 CINZA ESCURO 801 VIDRO
(RAL 9010)
ACO INOX / STAINLESS STEEL
301 INOX SCOTCHBRITE =~ 302 DAMA 303 INOX LINHO 304 INOX PELE 30S SWL
STANDARD
PAVIMENTO / FLOORS
PVC-STANDARD
501 CINZA CLARO 502 CINZA ESCURO 509 BEGE S11 VERMELHO 513 AZUL

BORRACHA PITONADA - STANDARD / ANTI SLIP RUBBER FLOOR - STANDARD

701 CINZA 702 PRETO 703 BEGE 704 VERMELHO

A cor do material original pode diferir das cores representadas. Conteudo sujeito a alteragdes sem aviso prévio.
The color of the original material may differ from the colors depicted. Content subject to change without notice.
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BOTONEIRAS DE PATAMAR E CABINA

COP AND LOP
BOTONEIRAS COM DESIGN PLANO (STANDARD) BOTONEIRAS COM DESIGN CURVO (OPCIONAL)
FLAT DESIGN BUTTON PANELS (STANDARD) CURVED DESIGN BUTTON PANELS (OPTIONAL)

Botoneiras de patamar com display
apenas no piso principal

LOP with display only on the main
floor

Botoneira de cabina de coluna em
conformidade com anorma EN 81.70

Column car button panel compliant
with EN 81.70 standard

PORTAS DE PATAMAR

LANDING DOORS

STANDARD - TELESCOPICA 2AT/2A0 TELESCOPICA 3AT EM VIDRO (2AT, 2A0)
STANDARD - TELESCOPIC 2AT/2A0 TELESCOPIC 3AT GLASS (2AT, 2A0)



DIMENSAO
DOS ARMARIOS

MACHINERY CABINET
DIMENSION

— %
L

MODELO SPS - COMPACTO

Armdrio metdlico muito compacto, que contém o quadro
de comando e a central hidrdulica com motor DRY,

que pode ser posicionado ao lado da porta de patamar
ou perto da caixa.

SPS MODEL - COMPACT

Very compact metal cabinet that contains the control
panel and the hydraulic unit with DRY motor, which can
be positioned next to the landing door or near the shaft.

Dimensées / Dimensions
(A) 2000mm x (P) 260mm x (L) 350mm

12

Profundidade minima do pogo 150mm
Min. pit 1S0mm

—

TIPO EASY 400

Armdrio metdlico, que pode ser posicionado no piso
mais baixo até 10m do pogo do elevador.

TIPO EASY 400

Metal cabinet that can be positioned on the lowest floor
up to 10m from the elevator shaft.

Dimensées / Dimensions
(A) 1500mm x (P) 420mm x (L) 700mm
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DIMENSOES
STANDARD

CAIXA DE ALVENARIA
STANDARD DIMENSIONS

MASONRY SHAFT

0 PLANTA DA CAIXA
COM1ACESSO
SHAFT PLAN
WITH 1 ENTRANCE

Pr—
;
k3

e

PLANTA DA CAIXACOM2
ACESSOS OPOSTOS
SHAFT PLAN WITH 2
OPPOSITE ENTRANCES

C

NA—N

PL

PLANTADA CAIXACOM2
ACESSOS ADJACENTES
SOB CONSULTA

SHAFT PLAN WITH 2
ADJACENT ENTRANCES
ON REQUEST

»
>

NCA—N
.
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VANTAGENS

« Seguranga, simplicidade e economia na manutencgdo
- Compacto, de fdcil instalagdo em edificios existentes
- Baixa vulnerabilidade sismica

ADVANTAGES

+ Safety, simplicity and economical in maintenance
+ Compact and easy to install in existing buildings
+ Low seismic vulnerability

DIMENSOES STANDARD - CAIXA DE ALVENARIA
STANDARD DIMENSIONS - MASONRY SHAFT

Com 1 acesso / With 1 entrance

Ne de
Carga Pessoas e
Capacity N° of (5\ AxB PL
Passengers
250kg 3 - 900x1000mm 800mm  1400x1330mm
320kg 4 - 900x1200mm 800mm  1400x1530mm
(3
(5\ 900x1250mm 800mm  1400x1580mm
350kg 5 "
nl\/:\ 900x1400mm 800mm 1400x1730mm
2 .
450kg 6 lt‘/:\ 1100x1400mm 800mm 1550x1730mm

Com 2 acessos opostos / With 2

opposite entrances

Ne de
Carga Pessoas 2
Capacity N° of (E\ AxB PL
Passengers
250kg 3 - 900x1000mm 800mm  1400x1500mm
320kg 4 - 900x1200mm 800mm  1400x1700mm
(3
(5\ 900x1250mm  800mm  1400x1750mm
350kg 5 A
o
fk, sooxiaoomm  80Omm  1400x1900mm
o
450kg 6 I(:E\ 1100x1400mm 800mm 1550x1900mm

NOTAS / NOTES
As medidas de caixa indicadas nas tabelas sdo indicativas;

A LIFTECH reserva-se o direito de as alterar sem aviso prévio;
Versdo de acessos a 30°: medidas sob consulta;
Medidas em estrutura autoportante sob consulta;
Outras medidas ndo standard sob consulta.
The shaft measurements indicated in the tables are indicative;
LIFTECH reserves the right to change them without prior notice;
90° access version: measurements on request;
Measures in self-supporting structure on request;
Other non-standard measures on request.
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Sede / Head office
Rua de Bento Carqueja, 18,
Zona Industrial da Maia, 4475-248 MAIA

Delegagdo Madeira / Madeira Branch
Travessa Pico Sdo Jodo N° 2,
Ed do Pico, loca C, 9000-754 FUNCHAL

LIFTECH®

Lisboa / Lisbon
Praceta Romeu de Mello
Bloco 2A, loja C, 2650-046 AMADORA

LIFTECH Cabo Verde / Cape Verde
Avenida Santiago, 61B

397/A Palmarejo - Praia - SANTIAGO
T.+238 260 4552 / 260 4555

Delegagdo Algarve / Algarve Branch
Volta dos Jacarandds, 12, Ed. Citimar,
Apart. B - R/C, 8125-532 QUARTEIRA

Delegagéo Sal - Cabo Verde / Cape Verde - Sal Branch
Townhouse Yucca, T36 Empreendimento

Vila Verde - Santa Maria - SAL

T. +238 260 4552 / 260 4555

LINHA AZUL
BLUE LINE
808200064

info@liftech.pt

LTe2-C020/0




